
Lieber Karl, 

 

wie geht’s? Ich hoffe gut.  

Hier ist das Leben wegen des Krieges sehr gefährlich. Seitdem mein Vater verhaftet wurde, 

leben wir auf der Straße. Meine Mutter ist sehr schwer krank und wir brauchen Geld, um 

Tabletten zu kaufen. Wir wollen nach Deutschland fliehen, aber es ist sehr schwierig. 

Niemand will einem Araber helfen. Ich habe Angst vor dem Tod, aber ich habe mich 

einziehen lassen, um meine Schwester vor der schlechten Welt zu schützen. Sie heißt Shari 

und sie ist nett und sie glaubt, dass auch die Welt nett ist.  

Wir haben einige Verwandte in Deutschland und ich will, dass meine Schwester bei ihnen 

lebt. 

Aus diesem Grunde bin ich in der Armee, um Geld zu verdienen, mit dem die Reise für meine 

Schwester zahlen kann. 

Ich will nicht töten, aber ich muss, wenn ich überleben will. 

Liebe Grüße, 

Dein Markus 

  



TRADUZIONE IN ITALIANO 

 

Caro Karl, 

come stai? Spero bene. 

Qui la vita è molto pericolosa a causa della guerra. Dopo l’arresto di mio padre 

viviamo in strada. Mia madre è molto malata e abbiamo bisogno di denaro per 

comprare le medicine. Vogliamo fuggire in Germania ma è molto difficile. Nessuno 

vuole aiutare un arabo. Ho paura della morte ma mi sono arruolato per proteggere 

mia sorella da un mondo cattivo. Si chiama Shari ed è molto gentile e crede che tutto 

il mondo sia gentile. 

Abbiamo qualche parente in Germania e voglio che mia sorella viva da loro. 

Per questo motivo sono nell’esercito, per guadagnare denaro con il quale pagare il 

viaggio a mia sorella. 

Non voglio uccidere ma devo se voglio sopravvivere. 

Distinti saluti, 

Markus 

 


